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Veuillez conserver cette notice, et la boite d’'emballage pour pouvoir les consulter ul-
térieurement. Ce jouet doit étre assemblé par un adulte, présence de petites piéces
détachées a ne pas laisser a la portée des enfants. ATTENTION ! Aprés le montage,
ne pas laisser les outils a la portée des enfants. Utilisation par un seul enfant a la fois,
sur un sol plan, sous la surveillance d’un adulte. Eviter les endroits dangereux tels que
les chemins en pente, les rues, la proximité d’escaliers, de fossés, piscine ou autres
piéces d'eau. Ne pas utiliser sur la voie publique, danger de collision. Ce véhicule doit
étre utilisé avec précaution de par les qualités d’adresse qu'il requiert, afin d'éviter
toutes chutes ou collisions susceptibles de blesser I'utilisateur ou des tiers. Controler
régulierement I'état du véhicule, en particulier les systémes de fixation et les piéces
d'usure et s'assurer que la direction du véhicule fonctionne correctement. La remorque
n'est pas congue pour supporter le poids d'un enfant.

L Es J

Conserve estas instrucciones y la caja de embalaje para poder consultarlas poste-
riormente. Este juguete debe ser montado por un adulto, contiene piezas pequefias
que deben mantenerse fuera del alcance de los nifios. jCUIDADO! Cuando finalice el
montaje no deje las herramientas al alcance de los nifios. Uso por un solo nifio cada
vez, sobre un suelo plano, bajo la vigilancia de un adulto. Evitar los lugares peligrosos
como caminos en cuesta, calles, cercania de escaleras, cunetas, piscinas u otros es-
pacios con agua. No utilizar en la via publica, hay peligro de colision. Este vehiculo
debe utilizarse con precaucién debido a las cualidades de habilidad que requiere, con
el fin de evitar caidas o colisiones que puedan causar dafos al usuario o a terceros.
Controlar con regularidad el estado del vehiculo, en particular los sistemas de fijacion
de las piezas de desgaste y asegurarse de que la direccion del vehiculo funciona cor-
rectamente. El remolque no esta concebido para soportar el peso de un nifio.

Por favor, guarde este aviso, e a caixa de embalagem para os poder consultar poste-
riormente. Este brinquedo deve ser montado por um adulto, as pegas pequenas devem
ser mantidas longe das criangas. ATENGAO! Apés a instalagdo ndo deixe as ferra-
mentas ao alcance das criangas. Utilizagdo por uma unica crianga de cada vez, numa
superficie plana, sob a supervisdo de um adulto. Evitar os locais perigosos tais como
caminhos inclinados, ruas, escadas, proximos de fossas, piscina ou outras pegas de
agua. Nao utilizar na via publica, existe o perigo de colisado. Este veiculo deve ser utili-
zado com precaugéo e habilidade, para evitar qualquer queda ou colisdo suscetiveis de
ferir o utilizador ou terceiros. Controlar regularmente o estado do veiculo, em particular
os sistemas de fixagdo e as pecas de desgaste e garantir que a diregéo do veiculo fun-
ciona corretamente. O reboque nao é concebido para suportar o peso de uma crianga.
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Mons, TE3MN " opwmri 3a eBeHTyanHu 6bvaewm
cnpasku. Tasu urpadyka TpsibBa aa Gbae crnobeHa oT Bb3pacTeH, HanuyHu ca ApebHn
yacTu, kouTto Tpsbea ga ce nassaTt ot Aeua. BHUMAHUE! Cnea MoHTax He ocTassinTe
WHCTpYMEHTUTE Ha MSCTO, AOCTBMHO 3a Aeua. J:la Ce 13nonsea camo OT efHOo aete
HaBeAHBbX, Ha paBeH TepeH, NoA Haa30pa Ha Bb3pacTeH. M3bsreaiite onacHn mecta,
Karto CTPBbMHU NbTUWA, yNULKW, HaMupalum ce B 6nusoct chnﬁMma, n3akonu, GaceitHn
WNW Apyrv BOAHWM NpocTpaHcTea. [la He ce uanonssa no obLiecTBeHn NbTulla, Tbil
KaTo CbllecTByBa OMNacHOCT OT cbnbckeaHe. Tosa NpeBO3HO CPeACcTBO M3WUCKBa
yMeHus 3a ynpaensiBaHeTo My u Tpsi6Ba Aa Gbae M3non3eBaHO BHUMATENHO, 3a Aa
ce uabernar nagaHus unu cBrnbckBaHe, KOUTO MoraT Aa HapaHaT u3nonssawusi ro
v TpeTn miua. ChCTOSHMETO Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO Aa Ce MpoBepsiBa PEOBHO,

ATTENTION !

{ATENCION!

ATENGAO!

BHUMAHME!

o2

CAUTION'!

Keep this instruction and the packaging box for a future reference. It must be assem-
bled by an adult, small parts be kept away from children. No more than 1 person at
a time, on a flat ground, under direct adult's supervision. WARNING! After assem-
bling keep tools away from children. Avoid dangerous areas such as streets, sloped
driveways, stairways, proximity of ditches, swimming pools and other water areas. Do
not use on public road ways, danger of collision. This vehicle requires ability to ope-
rate and must be used responsibly to avoid accident that could injure the user or third
parties. Vehicle condition must be regularly checked including assembled parts and for
wear and tear. It must also be checked that the steering is operating correctly. The trailer
is not suitable to transport children.

ATTENZIONE!

Conservare le presenti istruzioni e la confezione per eventuali successive consultazio-
ni. Il giocattolo deve essere montato da un adulto. Sono presenti piccoli componenti
sciolti da non lasciare alla portata dei bambini. ATTENZIONE! Dopo il montaggio, non
lasciare gli attrezzi alla portata dei bambini. Il giocattolo deve essere utilizzato da un
solo bambino alla volta, su una superficie piana, sotto la supervisione di un adulto.
Evitare luoghi pericolosi come discese, strade, scale in prossimita, fossi, piscine o altri
bacini d’acqua. Non utilizzare sulla pubblica via. Pericolo di collisione. Il veicolo deve
essere utilizzato con cautela poiché il suo azionamento richiede una certa abilita per
evitare cadute o collisioni che potrebbero ferire I'utilizzatore o terzi. Controllare siste-
maticamente lo stato del veicolo, specialmente i sistemi di fissaggio e i componenti
soggetti a usura. Verificare inoltre che lo sterzo del veicolo funzioni correttamente. Il
rimorchio non & progettato per sostenere il peso di un bambino.

VARO!

Sailyta naméa ohjeet ja pakkaus my6hempaa kayttéa varten. Aikul
se, pienet osat on pidettava poissa lasten ulottuvilta. VAROITUS! Pi
sa lasten ulottuvilta kokoamisen jélkeen. Vain 1 henkild kerrallaan tasaisella maalla
aikuisen aikuisen suorassa valvonnassa. Vélta vaarallisia alueita kuten katuja, kaltevia
pihateita, rappusia, ojien lahistoja, uima-altaita ja muita vesialueita. ayta ylelswlla
teilld, tormaysvaara. Taman ajoneuvon kayttd vaatii kayttotaitoa ja sitd on ka
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ACHTUNG!

Bewahren Sie diese Anleitung und die Verpackung zum spateren Nachschlagen auf.
Dieses Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Kleinteile
durfen nicht in die Reichweite von Kindern gelangen. ACHTUNG! Werkzeuge nach
dem Zusammenbau auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Das Pro-
dukt darf jeweils nur von einem Kind auf ebenmaRigem Untergrund und unter Aufsicht
eines Erwachsenen verwendet warden. Melden Sie gefahrliche Bereiche wie Stralen,
Hange, Treppen, Graben, i und | Nicht auf &

Stralen verwenden - Kollisionsgefahr. Zur Verwendung des Fahrzeugs sind gewisse
Fertigkeiten und ein gewisses Geschick erforderlich, um Stiirze und Kollisionen zu
vermeiden, bei denen der Benutzer oder Dritte verletzt werden kénnen. Der Zustand
des Fahrzeugs muss regelmaﬂlg gepruft werden, insbesondere dle Befestigungssys-
teme und die muss die ordi Funktionsweise
der Lenkung kontrolliert werden. Der Anhanger ist nicht zum Transport von Kindern
bestimmt.

LET OP!

Bewaar deze gebruiksaanwijzing en de doos van de verpakking voor latere raadple-
ging. Dit speelgoed moet gemonteerd worden door een volwassene in verband met
kleine losse onderdelen die buiten het bereik van kinderen gehouden moeten worden.
LET OP! Na de montage gereedschap buiten bereik van kinderen houden. Gebruik
door één kind tegelijk, op een vlakke ondergrond, onder toezicht van een volwassene.
Vermijd gevaarlijke plekken zoals hellingen, de straat, de omgeving van trappen, sloten,
zwembad of andere wateren. Niet op de openbare weg gebruiken, aanrijdingsgevaar.
Dit voertuig moet op verantwoorde wijze bestuurd worden door een persoon die over de
benodigde behendigheid beschikt, om valpartijen of botsingen die de gebruiker of der-
den zouden kunnen verwonden te voorkomen. Controleer regelmatig de staat van het
voertuig, met name de bevestigingssystemen en de slijtende onderdelen en controleer
of de de besturing van het voertuig goed werkt. De aanhanger is niet geschikt om het
gewicht van een kind te dragen.

ADVARSEL!

Gem denne vejledning og emballagen, sa du kan bruge det senere. Dette legetoj skal
samles af en voksen, sma lgsdele ma ikke veere inden for berns reekkevidde. ADVAR-
SEL! Efterlad ikke veerktgjet inden for berns raekkevidde efter monteringen. Ma kun
bruges af et barn ad gangen pa en plan flade under overvagning af en voksen. Undga
farlige steder som f.eks. gader, skranende veje, gader, i naerheden af trapper, grefter,

vastuullisesti kolmansille osapuolille mahdollisesti aiheutuvien onnettomuuksien valtta-
miseksi. Ajoneuvon kunto taytyy tarkastaa saannéllisesti mukaan lukien kokoonpannut
osat ja kuluminen. on tarkistettava myds, etta ohjaus toimii kunnolla. Perévaunu ei saa
kayttaa lasten kuljettamiseen.

UWAGA!

Nalezy zachowac¢ niniejszg ulotke i opakowanie, aby w razie potrzeby méc jg ponownie
przeczytac. Niniejsza zabawka musi by¢ ztozona przez osobe dorosta; zabawka zawie-
ra mate czesci, ktorych nie nalezy pozcslamaé w zasiegu dzieci. UWAGA! Po montazu,
narzedzia pr. ywac w miejscu ym dla dzieci. Zabawkg moze bawic sig
jednoczesnie tylko jedno dziecko, na ptaskim podtozu i pod nadzorem dorostej osoby.
Unika¢ niebezpiecznych miejsc, takich jak strome drogi, ulice, schody i miejsca w ich
poblizu, rowy, baseny czy zbiorniki z woda. Nie uzywac na drogach publicznych; istnieje
ryzyko kolizji. Niniejszy pojazd musi by¢ uzywany z zachowaniem $rodkow ostroznosci
z racji wymaganej zrecznosci w jego obstudze, w celu unikniecia upadkéw lub kolizji,
ktore moga spowodowac uszkodzenie ciata uzytkownika lub osob trzecich. Nalezy re-

ocobeHo 3akpensaljuMTe U U3HOCBaLUUTE Ce 4acTu. YBepeTe ce, de P: 0
Ha NPEeBO3HOTO CPE/ICTBO € B M3NPaBHOCT. MpuUKkayeHaTa YacT He e NpoekTMpaHa aa
u3abpxa TernoTo Ha gete.
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Orizze meg ezt az tmutatét és a csomagolast, hogy kesobb is elolvashassa. Ezt a
jatékot 6 kell 6 allit az apré ag tavol kell
tartani. FIGYELEM! Osszeszerelés utan ne hagyja a szerszamokat agyermek szamara
elérheté helyen. Egyszerre egy gyermek hasznalhatja, sima talajon, felnétt feliigye-
lete mellett. Keriilje a veszélyes helyeket, példaul lejtés dsvényeket, utakat, lépcsok,
arkok, uszémedence, vagy egyéb vizek kornyékét. Ne hasznélja kdziton az (itkdzés
veszélye miatt. Ezt a jarmiivet elévigyazatosan kell hasznalni. Hasznalojanak megfe-
lelé Ugyességgel kell rendelkeznie, hogy elkeriilie az eséseket, (itkozéseket, amelyek
a hasznalo, vagy harmadik szemely seruleset okozhaqak Ellenérizze rendszeresen
a jarma allapotat, kilond ard és és gy6z6djon meg
réla, hogy a jarml kormanya megfeleléen mi ik. A potkocsi nem alkalmas egy
gyermek sulyanak elviselésére.

18saugokite &j aprada ir pakuote, kad galétumeéte véliau paziaréti. Sis Zaislas turi bati
surinktas suaugusio Zmogaus. Yra smulkiy detaliy, kurias laikykite vaikams nepasiekia-
moje ir nepastebimoje vietoje. ]SPEJIMAS ! Sumontavus jrankius laikykite vaikams ne-
pasiekiamoje vietoje. Vienu metu gali naudotis tik vienas vaikas ant lygaus pavirsiaus,
prizidrint suaugusiam Zmogui. Venkite pavojingy viety, tokiy kaip nuozulniy taky, gatviy,
Salia laipty, duobiy, baseiny ar kity vandens telkiniy. Nenaudokite vieSuose keliuose:
pavojus susidurti. Si transporto priemoné turi biti naudojama atsargiai, norint i§vengti
bet kokio kritimo ar susidarimo, galintis suZeisti naudotojg ar trecigjj asmenj. Reguliai-
riai tikrinkite transporto priemonés stovj, ypac¢ fiksavimo sistemas ir dévéjimo detales.
ite, kad priemonés yra teisingas. Priekaba néra skirta atlaikyti vaiko

FIGYELEM!

|SPEJIMAS !

svorio.
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Sailitage kasutusjuhend ja pakend tulevaseks kasutuseks. Kokkupaneku eest peab
vastutama taiskasvanu, viikesed osad tuleb lastest eemal hoida. TAHELEPANU!
Peale kokkumonteerimist arge jatke tooriistu laste kdeulatusse. Moeldud kasutamiseks
ainult ihele inimesele korraga, tasasel maapmna\ Ja taiskasvanu juuresolekul. Hoiduge
ohtlikest kohtadest nagu tanavad, trepid, , bas-
seinid ja teised veekogud. Arge kasutage avalikel teedel - liiklusdnnetuse oht. Solduk\
kasutamiseks peavad olema vastavad oskused ning seda tuleb kasutada vastutustun-
dlikult, et valtida 6nnetusi ja vigastusi kasutajale v&i kolmandatele isikutele. Soiduki
seisukorda tuleb kontrollida regulaarselt, sealhulgas ka kokkupandud osade kulumist,
kontrollida tuleb ka sdiduki juhitavust. Karu ei sobi laste transportimiseks.

Litfen bu kullanim kilavuzunu ve ambalaj kutusunu ileride basvurmak lizere saklayin.
Bu oyuncagin montaji bir yetiskin tarafindan gergeklestiriimeli, kiigiik pargalar go-
cuklarin ulasamayacaklari yerlerde muhafaza edilmelidir. DIKKAT! Montajdan sonra
aletleri gocuklarin erisiminden uzak tutun. Yalnizca engebesiz bir yiizeyde, bir ye-
tiskinin gzetimi altinda ve ayni anda sadece bir gocuk tarafindan kullaniimalidir. Yokus
yollar, caddeler, merdiven, gukur, havuz veya diger su kaynaklarinin yakininda bulu-
nan alanlar gibi, tehlikeli alanlardan kacinin. Carpisma tehlikesi nedeniyle, trafige acik
alanlarda kullanmayin. Kullanicinin kendisinin veya lglincli sahislarin yaralanmalarina
neden olabilecek herhangi bir diisme veya carpismanin énlenmesi igin, bu Griintin kul-
lanimi belli bir beceri ve dikkat gerektirmektedir. Uriiniin durumunu, bilhassa da aginan
parcalarini diizenli olarak kontrol edin, direksiyonun diizgiin bir sekilde calistigindan
emin olun. Rémork bir gocugun agirhigini tasiyacak sekilde tasarlanmamisgtir.

@ OPREZ!

Cuvajte ovo uputstvo i kutiju za pakovanje za buduéu referencu. Ovu igradku mora sas-
taviti odrasla osoba, a male delove cuvati van domasaja dece. UPOZORENJE! Nakon
sklapanja, alat drZite podalje od dece. Ne sme je koristiti viSe od jednog deteta istovre-
meno, na ravnoj povrsini, pod nadzorom odrasle osobe. Izbegavati opasne oblasti kao
$to su strmi putevi, ulice, blizina stepenista, rovovi, bazeni i druge vode. Ne koristiti na
javnim putevima, zbog opasnosti od sudara. Ovo vozilo zahteva sposobnost upravljanja
i mora se odgovorno koristiti da bi se izbegla nesre¢a u kojoj bi se mogao povrediti
korisnik ili treca lica. Stanje vozila se mora redovno proveravati, ukljuéujuéi montirane
delove, i na habanje i trodenje. Prikolica nije projektovana da izdrZi teZinu deteta.

HOIATUS!

DIKKAT!

L SKJ
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gularnie ¢ stan pojazdu, system i zuzytych sie czesci
oraz ¢ czy uktad ki iczy dziata pr . Przyczepa nie jest dosto-
sowana do cigzaru dziecka.

{ GR J MPOZOXH!

AiaTnproTE QUTEG TIG 0BNYiEG Kal TN CUCKEUATIT TOU TTPOIOVTOG Yiat HEAAOVTIKT) avagopd.
Mpéel va guvappoloyeital ammod evijAiko dropo. GUAGETE Ta PIKpG eEapTAATA HAKPIQ
amé madid. MPOZOXH! MeTd T ouvappoAGynan, KpaTtoTe Ta epyaleia pakpid oo
Ta raidid. Mpétel va xpnaoipotoleital atmé éva Traidi kdBe @opd ot opidvTio eTriTed0,
UTTG TNV ETTOTITEIC EVAAIKOU ATOUOU. ATIOQEUYETE ETTIKIVOUVES TIEPIOXEG, OTTWG SPOHOUG
ME i Xwpig KAioN, OKAAEG, XavTaKia, TNOIVES fj GAAOUG XWPOUG PE VEPO. ATIayopeUETal N
Xpnon og dnuéoioug Spopoug. YTIApKE! Kivduvog oUykpouaong. AUTO To OXNUa aTTaiTel
IKQVOTNTEG XEIPIOUOU Kal TIPETTEI VO XPNOIPOTIOIEITAI WE TTPOCOXK TIPOG aTToQUYr
atuxnuarwy Tou Ba BAdwouv To Traidi 1) GAa dropa. H katdoTaon Tou oxriparog
Kal TWV OUVAPHOAOYOUHEVWYV Kol AVTAAAGKTIKWY ucpwv TIPETTEl VO EAEYXETOI rann(d
yia @Bopég kai BAABeg. Mpétel emiong va BePr yia T owoTh pyia Tou
Tipoviou. To pUPOUAKOUEVO PEPOG Bev eival Kma)u\n)\o YIa TN YETAQOPE TTAIBIV.

POZOR!

Uschovaijte si tieto pokyny a obal vyrobku, pre pripad potreby informacii na nich uve-
denych. Hratku musi zloZit dospela osoba, drobné Casti drzte mimo dosahu deti.
POZOR, po zmontovani uschovajte naradie mimo dosahu deti. S hrackou sa moze hrat
naraz len jedno dieta, na rovhom povrchu a pod dohfadom dospelej osoby. Vyhnite sa
pouzivaniu hracky na nebezpecnych miestach ako st svahy, ulice, schody, v blizkosti
priekop, bazénov a inych vodnych pléch. Hracka sa nesmie pouZivat na dopravnych
komunikaciach pre nebezpecenstvo zrazky. Pouzivanie tohto vozidla si vyzaduje isté
zruénosti a zodpovedné konanie, aby nedoslo k padom alebo kolizidm, ktoré by mohli
viest k zraneniu pouzivatela alebo tretich osob. Pravidelne treba kontrolovat’ stav vo-
zidla, najmé stav spojovacich a spotrebnych dielcov a takisto treba kontrolovat spravne
fungovanie riadenia. Prives nie je uréeny na vozenie deti.

UZMANIBU!

Ladzu, ajiet So i iju un i kasti turpmakai izmanto$anai. ST ro-
tallieta jasaliek pieaugusajam, mazas detalas jaglaba bérniem neaizsniedzama vieta.
UZMANIBU! Péc salik$anas neatstajiet rikus bérniem pieejama vieta. Rotallietu ne-
drikst vienlaikus izmantot vairak par 1 bérnu; ta jaizmanto uz lidzenas virsmas pieau-
guso uzraudziba. Izvairieties no tadam bistamam vietam ka stavs cel$, iela, zonas
kapnu, gravju, peldbaseinu un citu 0denstilpnu tuvuma. Neizmantojiet uz koplietosanas
celiem, pastav sadursmes risks. & transportlidzekla izmantoanai nepiecieSamas
iemanas, un tas jaizmanto piesardzigi, lai izvairitos no jebkadiem kritieniem vai sa-
dursmém, kas varétu savainot lietotaju vai treSas puses. Regulari parbaudiet trans-
portiidzekla stavokli, Tpasi, stiprindgjuma sistémas un nolietojumam paklautas detalas,
un parliecinieties, ka transportlidzekla stiire darbojas pareizi. Piekabe nav paredzéta,
lai noturétu bérna svaru.

FORSIKTIG!

Oppbevar denne anvisningen og emballasjeboksen for fremtidig referanse. Leken ma
settes sammen av en voksen person, smadeler ma oppbevares utilgjengelig for barn.
ADVARSEL! Verktayet holdes borte fra barn etter montering. Leken ma kun benyttes
av ett barn om gangen, pa en plan overflate og under tilsyn av en voksen. Unnga farlige
omréader, f.eks. bratte veier, gater, i naerheten av trapper, grofter, svammebassenger
og andre omrader med vann. Ma ikke brukes pa offentlige veier, fare for kollisjon.
Kjoretayet ma brukes med forsiktighet fordi det krever dyktighet & handtere det for a
unnga fall eller kollisjoner, som sannsynligvis kan pafere personskader pa brukeren
eller tredjeparter. Kj yets tilstand ma ig, spesielt

met til delene, og det ma kontrolleres at styreanordningen pa kjeretoyet fungerer riktig.
Tilhengeren er ikke beregnet til transport av barn.

RNING !

Spara anvisningen och kartongen sa att du vid behov kan I&sa den senare. Leksaken
maste monteras av en vuxen. Det finns sma I6sa delar som ska hallas utom réckhall
for sma barn. VARNING! Lamna inte kvar verktygen efter monteringen sa att barnen
kommer at dem. Leksaken bor anvandas av ett barn i taget, pa plan mark och under
vuxens dverinseende. Undvik farliga platser sdsom backar, gator, narheten till trappor,
diken, pooler eller dammar. Anvands inte pa allman vag, risk for collision. Fordonet ska
anvandas s forsiktigt som det behdvs sa att man inte kér omkull, faller eller kolliderar
s& att man skadar sig eller nagon annan. Kontrollera regelbundet fordonets skick och
i synnerhet fastanordningarna och slitdelar och se till att styrningen fungerar som den
ska. Slapet ar inte avsett for att kora barn pa.
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iner eller vandleb. M ikke bruges pa offentlig vej, fare for kollision. Dette
keretoj skal bruges med forsigtighed pa grund af den behaendighed, det kraever for at
undga fald eller kollisioner, der kan skade brugeren eller andre. Kontroller regelmaessigt
keretgjets tilstand, seerligt fastgerelsessystemerne og sliddele, og serg for, at kerete-
jets styretgj fungerer korrekt. Anhaengeren er ikke beregnet til at kunne bzere veegten
af et barn.

BHUMAHUE!

CoxpaHuTe JaHHyl0 UHCTPYKLMIO U YNakoBKy ANs MOCNEAYIOWEro UCnonb3oBaHns B
cnyyae NeOﬁXOﬂMMOCTM C60pKa UrpyLIKU OOMKHA NPOU3BOAUTLCS TOMBKO B3pOCMbIMK,
He ocTaBnsnTe MEJ'IKMG \AeTanu B AOCTYNHbIX AN feteit mectax. BHUIMAHME! Mocne
cBopkn He e Tl B cTn aeten. Wapenve
paccumTaHo Ha NepeBoaky OAHOTO peGeHka Ha POBHOI MOBEPXHOCTH, MO MPUCMOTPOM
B3pocnoro. WaberaiiTe onacHble MecTa, Takue Kak A0oporv € YKIOHOM, ynuubl, a
Take mecTta B6nM3an necthuu, sim, GacceiHoB M Apyrx BogoemoB. He ucnonbayiite
aBTOMOGUNL B MmecTax, ONacHOCTb  CTONKHOBEHUS.
Tak kak ynpasneHue asTomoGunem TpebyeT onpeaeneHHoro YyMeHWs, OH [OMMKeH
uncnonb3oBaTbCs C coﬁnwnenwem BCEX Mep npeaoCTOPOXHOCTU BO nsbexaHve
nNafeHnid N CTONKHOBEHWIA, CNOCOBHBLIX TPABMMPOBATL kak camoro pebeHka, Tak u
TpeTbu nuua. Perynsipno npoBOAWUTE OCMOTP COCTOSIHUS aBTOMO6MNSA, B 0COGEHHOCTU
BbICTPOM3HALLMBAIOLLNXCA AeTanei U CUCTEM Kpennewus, a Takke nposepsiiTe
npaBunbHoe (PYHKLUMOHWPOBaHUE PyneBoro ynpasnenus. Mpuuen He npeaHasHayeH
ANs NepeBo3kn AeTeil.

POZOR!

Ponechte si tento navod a obal vyrobku k pfipadnému pozdéj$imu nahlédnuti. Tato
hratka musi byt smontovana dospélou osobou, vyskytuji se zde drobné ¢asti, ktery
nesmi byt ponechany v dosahu déti. POZOR! Nenechavejte po dokoncéeni montaze
nastroje v dosahu déti. PouZiti moZné pouze jednim ditétem, na rovném podkladu, pod
dohledem dospélé osoby. Vyhnéte se nebezpecnym mistim jako jsou kopce, silnice,
mista v blizkosti schodisté, vykopy, bazény nebo dalsi vodni zdroje. NepouzZivejte na
vefejnych komunikacich, riziko kolize. Vozidlo musi byt pouzivano s nejvyssi opatrnosti
vzhledem k dovednosti, kterou vyZaduje, aby se zabranilo padim nebo naraztm, pfi
kterych mtze dojit ke zranéni uzivatele nebo tfetich osob. Pravidelné kontrolovat stav
vozidla, zejména systémy uchyceni a opotiebovatelné dily a ujistit se, Ze fizeni vozidla
funguje bez zavad. Vozik neni sestrojen tak, aby uvezl hmotnost jednoho ditéte.

POZOR!

Navodila in embalazo shranite, ce jih boste kdaj pozneje morda Zeleli ponovno pogleda-
ti. Igrao mora sestaviti odrasla oseba, saj je izdelana iz majhnih delcev, ki se jih ne sme
puscati na dosegu otrok. OPOZORILO ! Po sestavitvi orodja ne puscajte na dosegu
otrok. Igraco naj na ravnih tieh in pod nadzorom odrasle osebe uporablja le en otrok
naenkrat. Izogibati se je treba j kot so ¢e se poti, ulice,
blizina stopnic, jarkov, bazenov ali ribnikov. Zaradi nevarnosti tréenja se izdelka ne sme
uporabljati na javnih mestih in ulicah. Uporaba vozila zahteva dologene spretnosti, zato
ga je potrebno uporabljati pazljivo. Le tako se bo mogoge izogniti padcem ali tréenju,
ki bi lahko privedli do po$kodovanja uporabnika ali tretjih oseb. Vozilo je treba redno
pregledovati, $e posebej pritrjevala in sestavljene dele, ¢e niso morda obrabljeni, ter
se prepricati, da volan pravilno deluje. Prikolica ni narejena tako, da bi lahko prenesla
teZo otroka.

ATENTIE!

Pastrati aceste intructiuni si ambalajul pentru a le putea consulta/utiliza ulterior. Aceasta
jucarie trebuie sa fie asamblata de un adult, piesele de mici dimensiuni nu vor fi lasate
la indemana copiilor. ATENTIE! Dupd montaj, nu lasatj uneltele la indemana copiilor!
Se va utiliza de un singur copil odata, pe teren plat, sub supravegherea unui adult. Se
vor evita locurile periculoase cum sunt strazile, drumurile in panta, apropierea de scari,
de santuri, piscine sau alte zone cu apa. Nu se va utiliza pe drumuri publice, pericol de
coliziune. Acest vehicul solicita abilitate de operare si trebuie folosit cu responsabilitate
pentru a evita orice cadere sau coliziune ce ar putea rani utilizatorul sau alte persoane.
Controlati cu regularitate starea vehiculului, in special sistemele de fixare si piesele
de uzura si asigurati-va ca directia vehiculului functioneaza corect. Remorca nu este
conceputa pentru a suporta greutatea unui copil.

POZOR!

Molimo Vas da saguvate ove upute i ambalaznu kutiju u slu¢aju da ih kasnije zatrebate.
Igracku treba sastaviti odrasla osoba jer postoje mali odvojeni dijelovi koje treba uvati
podalje od djece. POZOR ! Nakon sastavljanja ne ostavljajte alate na dohvat djece.
Proizvod smije koristiti jedno dijete istovremeno, na ravnom podu i pod nadzorom
odrasle osobe. Izbjegavajte opasna mjesta kao $to su nizbrdice, ulice, blizina stepe-
nica, kanala, bazena ili drugih podrucja s vodom. Ne koristiti na javnoj cesti, opasnost
od sudara. Ovo vozilo treba koristiti s oprezom i odgovorno kako bi se izbjegla bilo koja
vrsta pada ili sudara uslijed kojih bi se korisnik ili neka druga osoba mogao ozlijediti.
Redovito provjeravajte stanje vozila, posebno sustava za pricvrdcenje i dijelova koji
se habaju kako bi upravlja¢ vozila ispravno radio. Prikolica nije dizajnirana za prijevoz
teZine djeteta
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ATTENTION !
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans, danger d’ingestion
de petits éléments

VORSICHT!
Nicht fur Kinder unter 3 Jahren geeignet. Aufgrund der Kleinteile
besteht Verschluckungsgefahr.

ATTENZIONE!
Non adatto ai bambini di eta inferiore ai 3 anni. Pericolo di ingestione
di piccoli componenti.

ATENGAO!
N&o adequado a criancas com menos de 3 anos, existe o perigo de
ingestdo de pequenos elementos

ADVARSEL!
Passer ikke til bgrn under 3 ar, der er fare for, at de sma dele kan
sluges.

UWAGA!
Nie nadaje sie dla dzieci ponizej 3 roku zycia z powodu ryzyka
potkniecia matych elementéw.

FIGYELEM!
3 év alatti gyermekek szamara nem alkalmas, lenyelhetd apré
alkatrészeket tartalmaz

POZOR!
Nevhodné pro déti do 36 mésict véku. Hrozi nebezpedi spolknuti
malych &asti.

POZOR!
Vyrobok nie je vhodny pre deti do 36 mesiacov veku. Hrozi ne-
bezpecenstvo prehltnutia malych ¢asti.

HOIATUS!

Ei sobi alla 3-aastastele lastele - vaikeste osade allaneelamise oht.

ATENTIE!
Nu este potrivit pentru copii sub 3 ani, pericol de inghitire a pieselor
de mici dimensiuni.

FORSIKTIG!
Ma ikke brukes av barn under 3 ar, fare for svelging av mindre
deler.

OPREZ!

Nije pogodna za decu ispod 36 meseci, zbog opasnosit od gutanja
malih delova .
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CAUTION'!
Not suitable for children under 36 months, danger of ingestion of
small parts

JATENCION!
No conviene para nifios menores de tres afios, peligro de ingestion
de piezas pequefias

LET OP!
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar, gevaar van inslikken
van kleine onderdelen

VARO!

Ei sovi alle 3-vuotiaille lapsille, vaara niella pienia osia

BHUMAHUE!
MrpaukaTa He e noaxogsiua 3a geua nog 3 roauHu, Tbi Kato
CbLLECTBYBa ONACHOCT OT NOrbLyaHe Ha Ape6HU enemMeHTy.
BHUMAHUE!
He nogxonunt ans geten mnagwe 3-x net us-3a pucka nonagaHus
MENKUX AeTanei B AbIxaTerbHble NyTu.
NPOZOXH!
Agv gival katdAANAo yia TTaidid nAIKIag KATw Twv 3 ETWV. YTTAPXEI

KivOUVOG KATATTOONG MIKPWY EEAPTNHATWV

|SPEJIMAS !
Netinka zaisti mazesniems kaip 3 mety vaikams, gali praryti mazas
detales.

POZOR!
Izdelek ni primeren za otroke mlajSe od 36 meseceyv, saj obstaja ne-
varnost, da pogoltnejo majhne delce.

UZMANIBU!
Nav piemérots bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem; pastav siku
elementu nori$anas risks.

DIKKAT!
3 yasindan kiiguik gocuklar igin uygun degildir: Kiiglik pargalarin
yutulma riski.

POZOR!
Nije prikladno za djecu mladu od 3 godine, opasnost od gutanja
malih dijelova .

VARNING !

Olamplig for barn under 3 ar, risk att barnet svéljer smadelar

CE@
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